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Pictograms - Warning Labels

D Double insulation Wear eye protection @ Important information

equipment

A Warning! Wear ear protection
equipment

In order to reduce the risk of injury please read the
following instructions.

General Safety Rules
WARNING! Read all instructions, failure to follow all instructions listed below may result in electric shock, fire and /
A or serious injury. The term “power tool” in all of the warnings listed below refers to your mains-operated (corded)
power tool or battery-operated (cordless) power tool.

n@ PLEASE KEEP THE INSTRUCTION MANUAL IN A SAFE PLACE

Work Area Safety

a) Please keep work area clean and well lit..Dark or cluttered areas could invite accidents.

b) Do not operate power tools in explosive atmospheres, such as in the presence of flammable liquids or fumes, gases or
dust. Power tools could create sparks which may.ignite the gases or fumes.

c) Please keep children and bystanders in a safe distance while operating the power tool.

Electrical Safety

a) Please make sure that power tool plugs match the outlet.

Do not ever modify the plug in any way. Do not use-adapter plugs with earthed (grounded) power tools. Using unmodified
plugs and matching outlets will reduce risk of electric shock and.other injuries.

b) Avoid body contact with earthed or grounded materials or objects, such as radiators, pipes, ranges and refrigerators. There
is an tremendous risk of electric shock if your body is earthed or grounded.

c¢) Do not expose power tools to rain or any other wet conditions. Water entering a power tool could increase the risk of
electric shock.

d) Do not abuse the power cord. Never use the cord for carrying, pulling or unplugging the electric tool. Keep cord in a safe
distance from heat, oil, sharp edges and any moving parts. Damaged or entangled cords will increase the risk of electric
shock.

e) When operating an electric power tool outdoors, use an exténsion cable which'has the appropriate specifications for
outdoor use. Use of a an extension cable suitable for outdoor use reduces the risk of electric shock.

f) If operating a power tool in a damp location cannot be avoided, use a residual current device (RCD) protected supply. Use of
an RCD reduces the risk of electric shock.

Personal Safety

a) Stay alert, watch what you are doing and use common sense when operating a-power tool. Do not use a power tool while
you are feeling tired or under the influence of alcohol, drugs, or medication. A moment of inattention while operating a
power tool may result in serious personal injury.

b) Please use personal protective equipment. Always wear eye protection. Protective equipment such as a dust mask, or
hearing protection, non-skid safety shoes or protective helmets, used for appropriate conditions will reduce personal injuries.
c) Prevent unintentional starting. Ensure the power switch is in the off-position before connecting to power source and/or
battery pack, picking up or carrying the power tool. Carrying power tools with your finger on the power switch or energising
power tools that have the switch in the on position invites accidents.

d) Remove any adjusting keys or wrenches before turning the power tool on. A tool left attached to a rotating part of the
power tool may result in personal injury.

e) Do not overreach. Keep balance and proper footing at all times. This helps to have a better control of the power tool in
unexpected situations.

f) Dress properly. Do not wear loose clothing or jewellery. Keep your hair, clothing and gloves away from any moving parts.
Loose clothes, jewellery and/or long hair can be caught in moving parts.

Power Tool Use And Care
a) Please do not force the power tool. Use the correct power tool for the each application. The correct power tool will always
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do the job better and safer when used at the rate for which it was designed.

b) Do not use the power tool if the switch does not turn activate or deactivate it. Any power tool that cannot be controlled
with the switch is extremely dangerous and must be repaired.

c) Disconnect the main plug from the power source and/or the battery pack from the power tool before changing accessories,
making any adjustments, or storing power tools. Such preventive safety measures will reduce the risk of starting the power
tool accidentally.

d) Store idle power tools out of the reach of children and do not allow persons unfamiliar with the power tool or these
instructions to use and operate the power tool.

Power tools are extremely dangerous in the hands of untrained users.

e) Maintain power tools. Check for misalignment or binding of moving parts, breakage of parts, leakage and any other
condition that may affect the power tool’s operation. If damaged, please have the power tool repaired before use. Many
accidents and injuries are caused by poorly maintained power tools.

f) Keep all the cutting tools sharp and clean. Properly maintained cutting tools with sharp cutting edges are less likely to bind
and are more precise and easier to control.

g) Always use the power tool, accessories and tool bits etc. in accordance with the instructions of this instruction manual,
taking into account the working conditions and the work to be performed.

Use of the power tool for applications different from those intended could result in a hazardous situation.

Service
a) Have your power tool serviced by'a qualified repair technician using only identical replacement parts. This will ensure that
the safety of the power tool is maintained.

Machine-Specific Safety Warnings

* Do not use grinding disks with a maximal rotational speed inferior to the grinder’s maximal rotational speed.

* Do not use damaged grinding disks (cracked, split) or not disks which are not appropriate for the material to be grinded.
* Do not use grinding disks which include a reducing bushing.

* Run off load for 30 seconds, when placing any new or reinstalled grinding disks. Keep bystanders in a safe distance while
testing the power tool. Stop the tool immediately in.case you detect excessive vibrations and resolve the problem.

* Tighten the clamping flange sufficiently to solidly hold the grinding wheel.

¢ Carry out rotational speed measurements at regular intervals and necessarily after having reassembled the tool.

® Check that the guard is correctly set and not damaged beforeswitching the tool on.

» Before starting any work, check the condition of the power supply cable and plug.

¢ Always unplug the tool before handling it (including replacement.of grinding disks):

* Do not brutally apply the grinder on the material, and do not apply too much effort when'grinding.

o If the rotation speed reduces abnormally, stop the tool immediately and unplug it from the socket.

» Keep pinion gear and roller bearings correctly greased.

* Keep the grinder clean, especially the unit’s air-vents.

* Never use the tool without the protective guard.

* Never press the axle locking button while the grinder is in operation. Before starting any work check that the drive axis
did not remain locked.

* Never use cutting disks sideways (example: chamfering)

* Make sure that the grinding disk’s dimensions are compatible with the grinder.

¢ Grinding disks should be stored or carried with care according to the manufacturer’s instructions.

* Make sure the grinding disks are mounted according to the manufacturer’s instructions.

* Warning: a grinding wheel continues to rotate after the grinder is switched off.

Kickback and related warnings

Kickback is a sudden reaction to a pinched or snagged rotating wheel, backing pad, brush or any other accessory. Pinching or
snagging causes rapid stalling of the rotating accessory which in turn causes the uncontrolled power tool to be forced in the
direction opposite of the accessory’s rotation at the point of the binding.

For example, if an abrasive wheel is snagged or pinched by the workpiece, the edge of the wheel that is entering into the
pinch point can dig into the surface of the material causing the wheel to climb out or kick out. The wheel may either jump
toward or away from the operator, depending on direction of the wheel’s movement at the point of pinching

Abrasive disks may also break under these conditions.

Kickback is the result of power tool misuse and/or incorrect operating procedures or conditions and can be avoided by taking
proper precautions as given below.

Maintain a firm grip on the power tool and position your body and arm to allow you to resist kickback forces.
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Always use auxiliary handle, if provided, for maximum control over kickback or torque reaction during start-up.

The operator can control torque reactions or kickback forces, if proper precautions are taken.

Never place your hand near the rotating accessory. The accessory may kickback over your hand.

Do not position your body in the area where the power tool will move if kickback occurs. Kickback will propel the tool in the
direction opposite to the wheel’s movement at the point of snagging.

Use special care when working corners, sharp edges, etc. Avoid bouncing and snagging the accessory. Corners, sharp edges or
bouncing have a tendency to snag the rotating accessory and cause loss of control or kickback.

Do not attach a saw chain woodcarving blade or toothed saw blade. Such blades create frequent kickback and loss of control
over the power tool.

Intended Use

Angle grinders are intended for cutting, roughing and brushing metal and stone materials without using water.
They can also be used as sanding tools when combined with the appropriate approved sanding disks and pads.
Concrete grinders are suitable for grinding cement and other similar surfaces.

Functional Description and Specifications

The following numbering refers to the illustration of the tool indicated on page 2.
1 | On/Off Switch

1a | On/Off Switch safety button*

2 | Protective Guard

3 | Inner Flange

4 | Outer Flange

5 | Spindle Lock Button

6 | Speed Adjustment Selector*

7 | Main Handle Adjustment Button*
8 | Carbon Brush socket Cover

9 | Secondary handle*

10 | Spanner*

11 | Ventilation Slots

Technical Data

Model: BAG7100 | BAG7900 * The manufacturer reserves the right to make minor changes to product design and
technical specifications without prior notice unless these changes significantly affect the
Rated Voltage: 230V 230V performance and safety of the products. The parts described / illustrated in the pages of the
Input Power: 710W 950W manual that you hold in your hands may also concern other models of the manufacturer's
product line with similar features and may not be included in the product you just acquired.
No load Speed: 11000rpm 11000rpm
* Please note that our equipment has not been designed for use in commercial, trade or
(1) 115mm 125mm . . . . . . . . .
industrial applications. Our warranty will be voided if the machine is used in commerecial,

trade or industrial businesses or for equivalent purposes.

* To ensure the safety and reliability of the product and the warranty validity, all repair,

. . inspection, repair or replacement work, including maintenance and special adjustments, must
described are not included as only be carried out by technicians of the authorized service department of the manufacturer.
standard delivery.

* The accessories illustrated or

* Always use the product with the supplied equipment. Operation of the product with
non-provided equipment may cause malfunctions or even serious injury or death. The
manufacturer and the importer shall not be liable for injuries and damages resulting from the
use of non-conforming equipment.
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Electrical Safety

The electric motor has been designed for a specific voltage only. Always check that the power supply corresponds to the
voltage written on the rating plate.

Assembly Instructions - Main Adjustments

@ Before using the tool, please read all the instructions.

Grinding wheel assembly disassembly

- Unplug the tool from the 230 volt power supply.

- Tighten or loosen the flange nut (right hand thread) with the pin wrench and by pressing the spindle’s socking button.
- Make sure that the inner and outer flange are placed in the right order and that they are safely tightened.

@ Inner Flange
N
[ O
\\ 3 indi
\L Cutting /grinding
\\\\?:j/ Disk*

\/4—— Outer Flange
Auxiliary handle

Attach the auxiliary handle by turning it in a clockwise direction on the fixing holes found on the right or left (for specific types
of grinders, also on top) of the grinder’s cutting head.

Protective Guard

To adjust.the position of the protective guard, loosen the
bolt fixed on the collar and rotate the guard clockwise or
anticlockwise to set it to an appropriate position. Then
tightenithe boltto lock the guard to the chosen position.
For clamp'type protective guards: unlock the clamp,
adjust‘the position of the guard and then push the clamp
to lock'the guard to the'chosen position.

Operating Instructions

On/Off Switch

Caution: Before connecting the tool, make sure the switch is correctly actuated and returns to the “OFF” position when the
back is pressed.

To activate the tool (ON), press the back of the switch and push it forward. Then press the front of the switch until it locks.
To switch off, press the back of the switch.

A Always wait a few seconds until the disk reaches the maximal rotational speed before grinding or cutting the

Warning! workpiece.
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(@)
Trigger type On/Off Switch (*not included in all models)

Handle Adjustment
Button

Safety button

On/Off Trigger Switch

For grinders equipped with a trigger type On/Off switch:
To turn the grinder on press trigger’s safety button and the
trigger at the same time and then release them to turn the
grinder off.

Adjustable main handle (not included in all models)
Adjust the position of the main handle by pressing the button found next to the trigger and rotate the handle clockwise or
anticlockwise in order to set it to the desired position.

Speed Adjustment Selector
Turn the thumb-wheel clockwise to increase or.anticlockwise to decrease the maximal rotational speed of the drive spindle
and cutting/ grinding disk.

ﬂg For models including a soft start system, you will notice that the disk’s rotational speed increases gradually.
This is part of the normal operation of the tools and must not worry you.

Disposal
The power tool, accessories and packaging should be sorted for environmental-friendly recycling.

Only for EC countries:

Do not dispose of power tools into household waste!

According the European Guideline 2002/96/EC for Waste Electrical and.Electronic Equipment and its

implementation into national right, power tools that are.no_longer usable must be collected separately and
HE disposed of in an environmentally correct mannenr
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Ewkovoypappata Kivéovou

®Dopadrte yvalld
paoka achoaieiog

Dopdte AKOUCTLKA @ MNa va LELWOETE ToV Kivbuvo

D At pévwon Inuavtiki tAnpodopia!l

Npoooxn
Kivéuvog!

npocTaciag f WToaoTSES Tpavpaticpou, Slapdote tig
. . TAPOKATW 08NyieC.
®Dopdrte paocka

npootaciag anoé tnv
oKOvn

LX)

06nyieg Aodparoug Xprong
ﬁ AwoBdaote OAEG TLG TPOELSOTOLNTIKEG UTIOSEIEELG. ALEAELEG KATAL TV TAPNON TWV TPOELSOTONTLKWY UTIOSEL§EWV
propei va tpokaAécouv nAektponAnéia, kivéuvo nupkayldg /kat copapolc TPAUHATIOHOUG.

O oplopog « HAEKTPLKO epyaAelo» TIOU XPNOLUOTIOLELTOL OTLG TPOELSOTIOLNTLKEG UTIOSELEELG avadEPETAL 08 NAEKTPLIKA
epyaleia ou tpododotolvral and 1o NAEKTPLKO SiKTUO (e NAEKTPLKO KOAWSL0) KaBWG KAl o0& NAEKTPLKA EpyaAeia TToU
tpododotouvtal anod pnatapia (xwpig NAEKTPLIKO KAAWSL0).

@ Dulagte To eyxelpidio oeéva aodalég onpeio yia kabe peAloviikn xprion.

1) AopdAera oTo XWPO Epyaciolg

a) Alotnpeite Tov Xwpo epyaciogkaBapd Kot eMapkws GwTLoUEVO. H akataotacia Kat N avenapkwg GWTLOUEVEG TEPLOXES
gpyaoiag urnopel va obnynoouv o€ aTUXALOTA KO TPOU LOTLOMO.

B) Mnv epydlecBe pe To NAEKTPLKO EPYAAELQ OE XWPOUG OMOU UTIAPXEL KivOuVog £kpnéng, oTo omoio undpxouv eUdAekTa
uypQ, avoOupLdoeLg, agpla i okovn. Ta NAEKTPLKA EpYaAEla evEEXETAL VA SNLOUPYHOOUY OTILVONPLOUO 0 OTIOLOG UTTOPEL VaL
avadAEEeL TN oKOVN 1 TG AVABUULACELC.

y) Otav xpnotpornoleite To NAekTpLkd epyoaleio KPATATE Ta MALSLA KL GAAQ TUXOV TAPEUPLOKOUEVA GTOMO O 0ohAAR
anootacn. H andomnaocn tng mpocoxng Uopei va 0dnynoerotny anwAeLla eAéyxou tou epyaieiou/unxovnatog.

2) HAektpk acpaieia

a) To ¢Lg Tou KaAwdiou Tou NAEKTPLKOU epyaAeiou TPEMeL vaL eival cupBaro (e TV.Tpila. Aev emTpEéneTal n onoladAmoTe
LETATPOTA TOU LG,

Mn XPNOLUOTOLE(TE AVTATTOPEG O€ CUVOUACUO UE YELwUEVA NREKTPLKA Epyaleia. Towavémada dLg Kot oL cwoTEC Tpileg
LELWVOUV Tov KivBuvo nAektpomAnéiag.

B) Antodelyete tnv enadr Le yelwUEVE e Aveleg OTWC ival ot SwWARVES, Ta BepUaVTIKA cwpata (kalopldép), kouliveg i
Puyeia. Otav to cwua oag YEWWVETOL auEavetal o kivbuvog nAektpomAnéiog.

¥) Mnv eKBETETE Ta LnXavOTa KoL T pyaleio otn Bpoxn f tnv uypacia: H 8ieloduon vepol ¢’ éva nAekTpLko epyaleio
auéavel Tov kivbuvo nAektpomAnéiag.

8) Mn xpnoLuomnoleite To NAEKTPLKO KAAWSLO YLO VA LETAPEPETE f VAl LETAKWIOETE TO NAEKTPLKO epyaleio, 1 yla va BydAete
10 ¢1g amno tnv npila. Kpatdte 10 NAEKTPLKO KOAWSLO pakpLd amod unepPBolikég BeppoKpaoies, KOPTEPEG OKUEG KaL/n amd
Klnta e€aptrnpata. Tuxov xaAaopéva f mMepUTAEYUEVA NAEKTPLIKA KaAwdLa aufavouv Tov Kivbuvo nAektpomAnéiag.

€) Otav epyalecbe W’ €va nAeKTPLKO epyaleio og eEWTEPLKO XWPO, Xpnotpomoleite KaAwdia mpoéktaon (LmaAaviéleg) mou
glval Kat@AAnAa Kot yla xprion o€ eEWTEPLIKOUC XWPOUC.

H xpnon kaAwsdiwv mpoéktaong KATAAANAWY yLa eEWTEPLIKOUC XWPOUC EAATTWVEL TOV Kivouvo nAektpomAnéiag.

oT) Otav n xprion tou nAektpkoL epyaleiou os meplBaAlovta pe vypacia eival avamopeUKTn, TOTE XPNOLLOTIOLNOTE EVav
Stakomtn npootaociag Stappong (Stakomtn RCD).

H xprion evog Slakomtn mpootaciog Stappor EAATTWVEL Tov Kivbuvo nAektpomAnéiag.

3) Npoownikf achdaAela

o) Na elote mAVTOTE MPOOEKTIKOL, var 6IVETE MPOCOXN OTNV £pyaoia mou ekTeAe(lTe Kol va XELPLlECTE TO PNXAVNLO LE CUVEDN.
Aev EMITPEMETAL N XPHON TOU €EPYAAELOU QIO TOV XELPLOTH OTOV UTIApPXoUV eVvEEelfelg KOTIwaONG, N 0Tav BplokeTol UTO TNV
ETLPPON VOPKWTIKWY, OAKOOA 1] GapUAKEUTIKWY oUcLwVv. Eva oTiyplaio AaBog Katd To XELpLOUO Tou NAEKTPLKOU epyaAsiou
Unopel va 06nynoeL e coBapo TPAUUATIOUO.

B) ®opdte kataAAnAo eEOMALOUO ATOULKNAG TtpooTaciag. EMAESTe Tov KaTtdAANAo e§OMALOMO pooTaciag OTwWG Elval pLa
UAOoKa TTpooTaciag oo TNV OKOVI, TOL OVTLOALGONTIKA uTtoSNpata aoPaAelog, TO KpAVOG TIPOCTAGLOG KAl TOL 0LKOUOTLKAL
npootooiag ) oL wtaoTideg, avaAoya LE TO EKAOTOTE EPYAAELO KO TN XPrON ToU, £T0L WOTE Vo HELWOEL 0 kivbuvog
TPAUHATIONOU.
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v) NpootateuBeite amnd tnv akolaola ekkivnon.

BeBalwOeite OTL To NAeKTPLKO epyaleio €xeL amevepyomolnOel PV TO GUVOECETE e TO NAEKTPLKO SIKTUO A LE TV patapia
TOU OTWG eMioNng Kal Pty To petadEpete. Otav HeTADEPETE TO NAEKTPLIKO EPYAAELO OKOUUTIWVTOC TO SAXTUAG GaG oTo
Slakomtn ON/OFF r 6tav cuvbéoete To epyaleio pe TN TNy peUPATOC OTAV AUTO Eival EvepyormoLnpévo, TOTe dnpoupysitat
Klvéuvocg Tpaupatiopou.

8) Adatpeite amd ta NAeKTPIKA epyaleio Tuxov epyaleia puBuLong mpLy B€oete To NAEKTPLKO epyaleio og Aettoupyia. Eva
epyaleio puBuLoNg Tou Bpioketal cuvdedepévo 6’ éva KIVOUEVO TUAUO UTTOPEL va 08NYAOEL OE TPAUUATIONO.

£) MV UTIEPEKTIUATE TLG LKAVOTNTEG 00C. EMAEETE Plat CWOTH OTAGCN TOU CWHATOC KAl SLATNPELTE MAVTOTE TV LOOPPOTTIA GAG
£1T0L WOoTe va elote o€ BEoN VO AVTIUETWTTILOETE AMPOCSOKNTEC MEPLOTAOELG.

ot) NtuBeite pe ta katdAnAa evdupata. Mn dopdte polxa pe xohapn ebapuoyr | koouiuata. Kpatiote ta pallid cag, Ta
pouyxa oag Kal ta yavtia cag os achain andotacn and Ta Kol eV e€apTroTa.

Ta xohapd evoUOTA, TA KOOUUATA A} TO LAKPLA LaAALG prtopel va epmAakoUy ota KivoUpeva e€aptrpota tou epyaleiou.

{) Otav undpyxel n SuvatotnTa cUVEECNG EVOG CUOTHUATOS CUAAOYNAC oKOVNG, BeBalwBeite OTL Ta OAa ta e€apTrpoTa Kot

ol ouvdéoelg edpapudlouv cwoTd. H xprion evog cuoTApatog avappodnong - cUAAOYAC TG okOVNG UmopEel va HELWOEL ToV
Kivduvo mou mpokaleital and tn okovn.

4) OpBaTNTA XELPLOHOU KOl GUVTHPNON NAEKTPLKWV EPYaAEiwY

a) Mnv umtepdoptwvete To £pyaleio. Xpnotuomnoleite to avaAoyo NAEKTPLKO epyaleio oOU TtpoopileTal yia TV eKTEAECN
NG EKAOTOTE epyaciag. Me to epyaleio awtd Ba pmopeite va epydleate kaAUtepa Kol 0oparéoTEPA EVTOG TOU EMUTESOU
LKAVOTATWV Kal arnodoong tou.

B) Mn xpnotuomotroete MOTE éva epyaAeio mou Exel SLakomtn o omoiog gv Asltoupyel cwotd. Eva NAeKTpLKO epyaleio To
omoio 6ev umnopeite MAEoOV Vo EVEPYOTIOLAGETE 1)/KOlL VO ATIEVEPYOTIOLAOETE €ival emikivuvo Kat TipEmel va apadoBei mpog
ETILOKEUN.

V) Antocuvéeate 1o ¢I¢ Tpododoaiag armo tnv Tpila Kat/r) amocuvEECTE ThV Umatapia pLv EKTEAECETE OTO epyaleio
omoladnmote epyaacia puOULONG, TIPLV OVILKATOOTAOETE EVaLEEAPTNUA f} OTAV TIPOKELTAL VA omoBOnKeVOETE To epyadeio. Autd
Ta pétpa mPOANY NG LELWVOUV ToV Kivouvo armd TUXOV 0KoUOLOLEKKIVNON TOU NAEKTPLKOU epyalsiou.

8) AroBnkelote T NAEKTPLKA epyaleio otav eV TIPOKELTAL va xpnoLpuomnonBoly o pun mpooBacipo onpeio ano ta naldid.
Agv eMUTPEMETAL N Xprion Tou gpyoleiou amd dtopa oU eV EXOUV EEOLKELWOEL e TNV Xprion Tou 1 6ev éxouv SLaBAcEL TG
o0dnyieg tou eyxelpLdiou Tou. Ta NAeKTPLKA epyaleia ivarl emikivbuva 6Tav xpnotpomnololvtat ord Atopa tou §gv £xouv
gumelpio Xpriong ota CUYKEKPLUEVO Epyaleia Kal OTLG AELTOUpYiES TOUG.

£) XelpLoTeiTE MPOOCEKTIKA TO NAEKTPLKO £pyaleio. EAEYXETE, av TA KIVOU LEVA THHATO AELTOUPYOUV OWOTA, AV UTTAPXEL
KATIOLO UITAOKAPLOUO, 1 OV £XOUV OTIACEL OE KATIOLO ohueio N ¢Oapei E€apTraTa To.omola eVEEXETAL VAL ETTNPEACOUV TNV
Aettoupyia Tou nAektpkol epyaleiou. Mapadwote To epyaleio yLa EMIGKELT) TPV TO EMAvVAXPnOLUomnol)oste. H AavOaopévn
I LEPLKNA OUVTAPNON TWV NAEKTPLKWY EpYAAEiwY ammoTeAel artla TEAAWY OTUXNUATWVY.

oT) Alatnpeite ta epyaleia KOTAC aUnea Kal og KaAn Kataotaan. To eapkwe cUVTNPNKEVA. KOTITIKA epyaleia ival mLo
SUokolo va prmAokaplaBolv Kat £xouv peyaAUTtepn akpiBeta.

{) Xpnowuoroleite 6Aa ta TUARpoTa Tou £E0MALOHOU Kat To 1610 To epyaleio,cupdwva e TG 0dnyieg Tou eyxelpldiou.
AapBavete eniong unoyn oag Toug e€wtepLlkolG APAYOVTEC Kol TIC CUVOAKEC THC ekAOTOTE gpyaaiag.

H xprion Twv nAeKTpIKWV gpyoleiwv yla epyaciec GANeg amo Tic mpoPAenOpeVeC umopel va Shuoupyroel emkivéuveg
KATOOTAOELG.

5) Service

a) Nopadwote To NAEKTPLKO pYAAELD YLa ETILOKEUT O€ £va e€ouolodotnuévo TuRpa Service emiAéyovtog yviola
QVTOAAQKTLKAL.

‘EtoL e€aodalilete tn Slatrnpnon tng acdhdalelag tou epyaleiou.

EldwkéG ZupBoulég Aodalsiag

* Mnv XpnolUOMoLEiTe S{OKOUG AELAVONG/KOTIAG UE MEYLOTN TTEPLOTPOPIKE TAXUTNTA KATWTEPN ATO TN UEYLOTN TIEPLOTPOPIKN
TaxUTNTA TOU €pYaAEiou.

* Mnv xpnotponoteite pOappévoug iokoug (paylopata, onacipata) i pn KATAAANAOUG YL TNV KATEPYAGTLA TOU UALKOU
Katepyaoiag.

* Mn xpnotuomnoleite diokoug Aelavong pe HELWTHPEG.

* Kavte pa dokiun 30 Sgutepoléntwy, otav tonobeteite véoug Slokoug f Toug emavatomnobeteite. Kpatrote Tuxov
TIPEVUPLOKOEVOUG O alodaAr amootacon Katd tn SoKLU Tou NAEKTPLKOU pYOAELOU. ITAUATAOTE TO EPYAAELO APEOWG OF
nepintwon mou avtidndOeite nwg €xouv auénOet oL kpadaopol kat eMAUGTE To MPOPANUA.

* 3ditte TN dAAavTlo cLODLENG EMAPKWG yLa va oTaBepomoLr|oeTe Tov Sioko Ue aohAAeLa.

o EKTEAELTE HETPAOELG TNG TOXUTNTAG TIEPLOTPOPIG AVA TAKTA XPOVLKA SLooTrpaTa KAl LbLlaitepa LETA TNV
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EMAVAOUVAPUOAOYNGCN TOU gpyaleiou.

* BeBalwbeite 6tL 0 mpodulaktrpag EXel pUBULOTEL cwaoTd Kot Sev €XeL UTIOOTEL KAToLa BAGRBN TPLV EVEPYOTIOLOETE TO
epyaleio.

¢ Mpw Eekvroete omoladnmote epyaocia, eAéyEte TV katdotacn tou kalwdiou tpododoaiag kal tou LC.

* ATTOGUVSEETE MAVTOTE TO LG TOU gpYaAelou amd TV mpilo mPoToU MpayUOTONOoLNoETE onoladnoTe epyacia ato i6lo to
epyaleio.

* Mnv aokeite urtepBoALkr] Ttieon 0To UALKO KOTEPYAOLOG KAl UNV UTIEPPOPTWVETE TO EpYAAELD.

¢ Av n TaxVTNTa EPLOTPOodC HELWVETAL acuvhBilota, SlakoPTe apéowg TV Aettoupyio Tou epyaAeiou Kal AMOCUVEEDTE TO
dLc amno tnv npida.

¢ BeBalwbeite mwg ta ypavadlo kat ta urtdhoura eaptiparta £xouv AmovOei cwaotd.

¢ Kpatrote tov ywviako tpoxo kabapod Kal elSIKA TIG OTEC aeplopou-Puéng.

* [OTE YNV xpnoLuomoleite to epyaleio xwplig ta e€optriuata npootaciac/achaleiag.

® Mnv TLEeTe MOTE TO KOU T aodaAiong Tou afova Katda tnv Stdpkela Asttovpyiog touv epyaleiou. Mpw §eKvAoste
omnoiwadnnote epyaocia, Beparwbdeite 6tL 0 dfovag kivnong £xeL anacdaliotei.

* [MOTE pnVv xpnoluomoleite §i0koug KoTG Pog ta mAdyLa (Tt yio Slapdpdwon aUAAKWOEWVY).

* BeBalwbeite otL oL Slaotdoelg Tou diokou Aelavong eival cupBateg pe To NAEKTPLKO epyaleio.

¢ OL Siokol Aelavong mpénel va anoBnkevovtal i va petadEpovTal Pe Tpoooxh cUUbwVa e TIC 08NYLEC TOU KATOOKEUOOTH.
¢ BeBalwbeite otL oL Siokol Aeiavong eival tomoBetnpévol cUuPwVa e TIC 08NYLEG TOU KATAGKEVAOTH.

¢ Mposdonoinon: O diokog cuveyileLva TeEPLOTPEDETAL UETA TNV OITEVEPYOTIOiNGN TOou £pyaleiou.

Avakpouon (kAotonpa) kot cuvadeic mpoeldonolyoelg

To KAOTonUa gival plo akoploio avtidpacn mou mapoucLAleTal KATA TV TEPLOTPOdN TWY EE0PTNUATWY TOU EPYAAELOU.

Katd tnv replotpodr) toug ta Kwvoupeva e€aptrjparta.(Siokol Aeiavong, Siokol Komr g, BolpToeg, MEAUATA K.O.. ) EVEEXETAL

VA IO TOUV HECO 0TO UALKO TTPAYLA TO OTIolo Uropel va odnyroet og avadpoun wlnon Kal pe TNV OELPA TOU OE amwAELa
e\éyyou. MNa mapddelypa Kotd Tty katepyaato evog UAkol.o Siokog Aelavong propel va maotel péoa 0To UAKO Kal va Teivel
va avanndnoet pog ta £€w. H avamidnon autn punopeiva £xel katelOuveon amo Kol IPog TO LEPOG TOU XELPLOTH avaAoya UE
v dopa neplotpodng tou Siokou. OL SioKoL EVOEXETAL VA OTIACOUV UTIO QUTECG TIC OUVORKEC. To KAOTONUA Elval AMOTEAECUA
AavBaopévng xpriong Tou epyaleiou Kol Umopel va armodpeuxBel akoAouBwvTag TIC TAPAKATW 0dNyies.

Kpatrote odiktd Kot otabepd o epyaleio Kot TOMOBETAOTE TO CWHA GO KL TOV WO 0a¢ £TOL WOTE VA EXETE TV duvatotnta
va GEPETE AVTIOTOON OTO KAOTONUA. XPNOLUOTIOLOTE TTAVTOTE TV Bondntwi) Ao edbocov mMapEXeTaL, £TOL WOTE VO EXETE
Tov TAApN €AEYX0 TOU KAOTOHUATOG KAl TWV UTIOAOLTWY OVILOpAGEWV TTOU TTAPoUCLAlovVTaL KATA ThV SLAPKELA TNV Epyaciag
KoL TNV eKKivnon tnc. OAeg oL mapamavw avtldpacelg Umopolv UTO GUGLOAOYLKEG GUVONKEG VO AVTLUETWITLOTOUV Ao ToV
XELPLOTH €dv €xouv AndBel Ta amattoVeva PETPO.

MoTé NV PEPETE TO XEPL 0O KOVTA OTA KIVOUREVA EPN, UTTOPEL VOIYIVEL KAOTON LA TTPOG TO XEPL OAG.

Mnv TomoBETEITE TO CWHA CAG OTNV TTEPLOXN TNV omola pmopei voLkvnBeiTo gpyaleio otav yivel to kKAdtonua. To KAGTonua
ouvnBwg dnuloupyel tnv Tdon LETAKIVAONG TOU CWHATOC TOoU epyaAeiou avtiBeta amd thv ¢opd meplotpodrg tou Siokou.
AwOoTe PHeYAAN TPocoxH OTOV XPNOLUOTIOLEITE TO EPYAAELO KOVTA OEYWVIES, AUXUNPES AKUEC KTA. ATtoPUYETE TIC avarmndnoeLg
KoL Ta ptAokapiopata Twy mopeAkopévwy. OL ywVIEG Kal oL aXHEG £XOUV ThY LBLOTNTA Vol LTTAOKAPOUV Ta TtEPLOTPEDOUEVA
UEPN KAl E TNV OELPA TOUC va 08Ny oouV os amwAeLa eAEyxou.

Moté pnv tomoBetroete ioko KOm¢ EUAOL i cUOTNUA KOTIAG Ue aAuoida. AuTol ToUTUTIOU oL Siokol TtpokaAoUv cuxvd
KAOTOoNUA Kol propel va ivat mikivéuvol.

NpoPAenduevn xprion

Ol ywviakol Tpoxol mpoopilovtal yLa tnv Komr, TNV Aelavaon Kot To BoUpToLlopa LETAAKWY ETULPAVELWV KOL TWV SOULKWV
UALKWV XWwpLg tn xpron vepou.

MmopoUv emiong va xpnotpomnotnBouv wg epyaleia Aeiavong oe cuvSuaoUO e Toug KatdAAnAoug 6lokoug Aslavong kat
TEAMQTAL.

Ot Aetavtrpeg umetol eival KatdAAnAol yia Aelavon TOLEVTOU Kol AAAWY TTAPOUOLWY ETILGAVELWV.
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Nepypadn THNHATWVY KoL EEAPTNUATWV

H ak6AouOn apibunon avadEépetal oTnv amelkdvion Tov epyaleiov nov Oa Bpeite otnv celida 2.

1 | Awakdmng On/Off
Kouurmi acpaheiag Stakomen On/Off*

-
Q

Mpodulaktipag

Ecwtepkr) DAavtla otabepomoinong

E€wtepikn OAdvtia cUodLENG

Kouurni acpaiiong tou afova kivnong

Ertthoy£ac puBpuLong tng taxvtntog neplotpodnic*

Kouumi anacddaAiong tng Bactkng xelpohafnc*

KaAuppa umodoxng ocuykpatnong Wnktpwv

VI |IN|ojnn | B |WIN

Agutepelouaoa - BonBntikn xelpohapn*
10 | KAewdil ouodLeng pAavtioc*
11 | Onéc aeplopou-Poéng

TeXViKA XapaKTNPLOTLKA

Movtélo: BAG7100 | BAG7900 *0 KATAOKEUAOTAG Slatnpel To Sikaiwua va mpayuatonotiost deutepeliouceg alAayEg oTo
P OXESL0OO TOU TIPOIOVTOG KAl OTA TEXVLKA XOPOKTNPLOTIKA XWPLG tponyoUevn eldomoinon,
Ovopaotikn Taon: | 230V 230V £KTOG AV oL AAAQYEG QUTEG EMNPEATOUV CNHUAVTIKA TNV am6Soon kat Aettoupyio achaAeLog
Iox0¢ £L6650U: 710W 950W TwV TpolovTwy. Ta eaptrpata tou neplypddovtarl / anetkovi{ovrat ot oeAiSeS Tou
2 EYXELPLSIOU TIOU KpaTATE OTa XEPLa 00G eVEEXETAL va aihOPOUV Kal 0 GAAQ LOVTEAQ TG
Toayvtnta xwpig 11000rpm 11000rpm OELPAG TTPOIOVTWY TOU KATOOKEULOTH, HE TIOPOLOLA XAPOKTNPLOTLKA, Kol EVEEXETAL va UnV
doprtio: nieptAapBAvovTal 0To POLoV IOV LOALG ATIOKTIOOTE.
[0) 115mm 125mm * NdBete unown OtL o e§omAlopdg pag Sev £XeL oXeSLAOTEL yLo Xprion O€ EUTMOPLKEG,
EMAYYEARATIKEG f BLOUNXAVIKEG EPappoyEC. H eyyUnor] pag Ba akupwBel av to mpoidv
XPNOLLOTIOLELTOL OE EUTIOPLKEG, ETOYYEAUATIKEG I BLOUNXOAVLKEG ETUXELPNOELG 1 YLl AWAAOYOUG
*Ta e€aptrjpata mou CRCIOUS
@ OUTE'lKOVLZOVTOLL n rtsptypanb’ovrat * Mo va StaodalloTel N acddAela kat n aflomioTio Tou MPoiovTog KaBwG Kat n Loxug
gvbexeTaL va unv amoteAovv NG eyyUnong OAeg oL epyacieg embLOpBwaong, EAEyXou, EMLOKEUNG ) AVTLKATAOTOONG
pépoq g GUVKSKpr.évr]Q oupnEPNAUBAVOUEVNG TNG CLUVTHPNONG KAL TWV ELSIKWY pUBUICEWY, TIPEMEL va eKTEAOUVTOL
¢k8oong UOVO amd TEXVIKOUG TOU £0UGLOSOTNEVOU TUAIATOG Service ToU KATAOKEUAOTH.
* XpNOLUOTIOLELTE TTAVTAL TO TTPOLOV WE TOV apeXOUEVO €EOTMALOMO. H Aettoupyia tou
TPOLOVTOG ME UN-TiPOPBAETIONEVO EOTALOMO evEEXETAL VA TTPOKAAEDEL BAABN 1} AKOML KO
ooBapo TpaUMATIONO ) Bdvato. O KATACOKEUAOTHG KaL 0 EL0aYWYEAG oudeuia euBuvn
dEpeL yla Tpavpatiopols Kat BAABEG TTou TPOKUTITOUV atd TNV XPron KN TpoBAENOUEVOU
e€omiopol.
HAektpikn AodalAeia

O nAektpoKvnTrpag £XeL OXESLAOTEL LOVO YLO L0 CUYKEKPLUEVN TAON. EAEyxeTe mavta edv n tpododooia peUpaATOG
OVTLOTOLXEL £XEL TNV avAAoyn TAON OMWCE avaypAdETL OTNV TILVAKISA TEXVIKWY XOPOKTNPLOTIKWY TOU EpyoAEiou.

0&nyieg Zuvappoloynong - Baotkég PuBpioelg

@ AlaBAoTe TIC 06NyLEG TOU yXELPLSLOU TTPOTOU XPNOLUOTIOLOETE TO NAEKTPLKO EpyaAEio.
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Avtikataotaon tou Siokou komrg / Asiavong

- Anoouvé£ote To gpyaleio and tnv mapoxrn tpododoaciog 230v.

- Yoite A xahapwote TV dAavtla (6e€ld6oTpodo onelpwpa) pe To KAELSL cUodLENG Kat TiLeovTag To Kou Ui achaAlong tou
agova.

- BeBalwOeite otL n eowtepikr Kal n e€wteptkn dAavtia eival TOMOBETNUEVEC UE TN CWOTH OELPA KaL OTL Elval cwaoTtd
odlypévec.

¢ Ecwtepikn
dAavtia

otaBepomnoinong

/ \
[ O

\ ‘\ P ,
\ / Aiokog kom¢/
&

Aeiavong*

)

\ @ ) < E§WTEPIKN) PAAVTIa

cuodLéng

BonOntkn Aafn
Zuvbéate tn BonBntiki AaPr Bdwvovtag Tnv otig onég cuvdeong nou Ppiokovtal ota Se€Ld i ota aplotepd (yLa
OUYKEKPLULEVOUG TUTIOUG YWVLOKWV. TPOXWV, ETLoNG otnv kopudr) TnG kepaAng tou epyaleiou.

Npodulaktipag
Ma va puBpioete tn B€on tou mpodulakTipa
XOAQPWOTE TO UIMOUAGVL TTou BplokeTal 0To KOAApO
KaL teplotpePte Tov mpodulaktrpa Se€looTpoda
aplotepdotpoda yla va tov pubuicete otnv embBupntn
B€on. Ztn ouvéxela, odiETe TO LMTOUAOVL YL VA
aodalioete Tov mpodUAaKTHPA 0TV ETUAEYUEVN BEan.
Ma tpodulakTApEG TTOU hEpouv pavtalo: anachaiiote
TO Havtalo, pubuiote tn B£on tou mpodulakTrpa Kal
MAvtodo OTn CUVEXELD OTIPWETE TO LAVTAAO yla va a.odalioeTe
Tov-mpodUAAKTpa otnVv embupntr Bon.

Y

Bida

0d&nyieg Aettoupyiag

Awakomnng On/Off

Npoooxn: Mplv cuvbcoete o epyaleio, BePalwOeite OTL 0 SLAKOMTNG evepyoToleiTal cwotd Kal emiotpédel otn B£an “OFF”
otav TLELETOL TO oW YEPOG TOU.

Mo va evepyomolioete to epyaleio (ON), motAoTE To Tiow HEPOC TOU SLAKOTTN KAl CTIPWETE TO TIPOG TO EUTIPOG. ITN CUVEXELD
TUECTE TO UTIPOOTIVO HUEPOC TOU SLaKOmTn HEXPL va aodaliosL.

ot VO QTIEVEPYOTIOLIOETE TO EPYAAELD, TATAOTE TO TMiOW UEPOC TOU SLOKOTTR:

Mavta va MePLUEVETE HEPLKA SEUTEPOAETTA HEXPL O SioKOG va PTAOEL 0T LEYLOTN TaXUTNTA teEpLoTpOdrG PV
NPOZOXH! anod tnv Asiavon 1 TNV KOTtH Tou TERA)iou Katepyaoiag.
AwakomTng okovdaAng On/Off (* Sev nepthappavetal os GAa To Povtéda)

Kouvprni anacdpdaAiong tng
Boaowkr g XxelpoAaprg

Kouuni acdpaleiog

AwokomTng okav8aAn
On/Off

Ma ta epyodeio pe SLtakomn evepyonoinong/anevepyonoinong
TUTIOU OKOWVSAANG:

o va EVEPYOTIOLNOETE TO EPYAAELO TILEOTE TO KOUUTTL alopaleiog

ﬂ% NG okavdAANG Kal tn okavSaAn Tautoxpova Kol anehevBepwote
TOL OVTLOTOLYQ, YLOL VO OTIEVEPYOTIOLOETE TO EpYOAELO.
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PuBuLlopevn xelpohapn (6ev neplthapBaverat o€ OAa Ta povtéla)*
PuBuiote tn B€0n TN KUPLOC XELpoAa NG TLELOVTAC TO KOUWTL Tou Bpioketal imAa otn okavSAaAn Kal meplotpedovtag tn
AaBn e€lootpoda i aplotepdoTpoda otnv embuuntr O€on.

Erttdoyéag pUuOuLong tng tayxutntag neplotpodnc*
MeplotpePte TNV podéda defldotpoda yla vo aUEROETE ) ApLOTEPOCTPOdA VIO VO LELWOETE AVTIOTOLXO TN HEYLOTN TaXUTNTA
nieplotpodrg Tou afova kivnong kat Tou diokou Komi¢ / Aslavong.

Ma povtéda nov neptAapBdvouv cUoThHA TTPOEKKIVNONG, Oa mapatnpRoEeTe OTL N TaxvuTnTA NEPLoTPODAG TOU
Siokou avéavetal otadLoKd.
AUTO givat HEPOG TG KAVOVLIKNG AELTOUpYiaGg TwV epyaleiwv Kal Sgv MPEMEL va oag ovnOUXEL.

Anoppwn - AvakukAwon
To nAekTpLkO gpyalelo, KABWCE Kol Ta EEXPTAATA KAl f CUCKEUQOLA TOU TIPETEL va amoppintovtal pe Gptikd mpog to
miepBAAAOV TPOTIO YLt VAKUKAWGT).

Movo yia Tt xwpeg tng EK:

Mnv amoppimntetal ta NAeKTPLKA epyaleia padl e ta olklakd amoppippotal

JOpdwva pe tnv Eupwraikn Odnyia 2002/96 / EK yia ta AmtdpBAnta HAektpikoU Kot HAsktpovikoU E€omAlopol

KoL TV edapuoyr] TG oTto €BVIKG Sikalo, Ta NAEKTPLKA epyaleia Tou Sev gival TAEOV XPNOLUOTIOLROLUA TIPETIEL VAl
N cuMéyovtal Eexwplotd Kal va autopplnrovral pe mepBaAloviikd opBo tpormo.
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TAPAHUMA

To3n ypes e KadyecTBEH MNPOAYKT. TOM € MpoeKTUpaH B CbOTBETCTBUE C
LeWCTBalUMTE TEeXHUYECKM CTaHZapTM W e HanpaseH BHUMATE/HO npu
M3MoN3BaHe Ha HOPMAsHW, KayecTBEHW MaTepuanu. [apaHLUMOHHUAT CPOK
e 24 meceua U 3anoysa Aa Teye OT AaTaTa Ha MOKYMKaTa, KOATO MOXe Aa
6bAe noTBbpAeHa € KBWUTaHuuA, bakTypa WM AOKYMEHT 3a fgocTaska. [o
Bpeme Ha TO3U rapaHUVMOHEH Nepuog, BCUUKM GYHKLMOHANHMU TPELLKMU, KOWTO,
BbMPEKM BHUMATENHOTO TPETMpaHe, OMWCaHO B HALIETO PbKOBOACTBO 3a
eKcnioaTtaums, ca NPoBEPUMM NOPasaM MaTepuasHu HefoCTaTbuy, we 6baat
OTCTPaHeHW OT HalMA cepBu3eH nepcoHan. fapaHumaTa npuema dopmarta, B
KoATO AedeKTHUTe YacTu e 6bAaT PEMOHTUPAHM MU 3aMEHeHM C NepdeKrTHU
yactv 6e3naTHO Mo Hale ycmoTpeHue. MoAMEeHeHUTe YacTy e CTaHaT Hawa
cob6CTBEHOCT. PeMOHTHUTE paboTu MAM MOAMAHATA HAa OTAENHM YacTu HAMA
[a yAb/KAT rapaHUMOHHMA CPOK, 6e3 ToBa Aa AoBese 4O 3anoyBaHe Ha HOB
rapaHUMoHeH Mepuog, 3a ypeaa. 3a pe3epBHM 4acTu, KOUTO moraT Aa 6baat
NocTaBeHu, HAMA A3 3anoyHe OTAE/EH rapaHUMOHEH CPoK. He moxem aa
NpeaNoKUM rapaHLmsa 3a nospean 1 AedeKT! Ha ypeauTe Uam TeXHUTE YacTu,
NPUYMHEHU OT U3MON3BAHETO HA MPEKOMEpPHA CWUAA, HEMPABWU/IHO TPeTUpPaHe 1
o6cnyxkBaHe. ToBa Baku M 3a HeCMa3BaHe Ha PbKOBOACTBOTO 33 EKCN0aTaLMA U
MHCTaNaLMATa, KAKTO U Pe3epPBHYM U AOMbIHUTEIHU HaCTU, KOUTO He Ca BKIOYEHM
B HaLLaTa rama oT NPOAYKTU. B ciiydait Ha Hameca B moandUKaLMmM Ha ypeaa ot
Heynmb/IHOMOLLEHW LA, rapaHuusaTa we 6bae npemaxHara. Letu, kouto ce
[Ob/KAT Ha HenpaBuHO GopaBeHe, HAaTOBapBaHe WM eCTeCTBEHO M3HOCBAHE,
Ca M3K/OYEeHU OT rapaHumaTa. LLetn, npuynmHeHn oT NpousBoauUTens WA oT
nedekt Ha matepuana, we 6bAaT nonpaseHn 6€3 3ansallaHe Ypes PemoHT
WAW Ype3 npefocTaBsHe Ha pe3epBHU YacTu. flpeanoctaska e obopyaBaHeTo
Za ce crnobsBa v 4a ce LOMb/HM C 4OKA3aTeACTBO 3a Npogarkba 1 rapaHuums. 3a
rapaHLMoHHa npeTeHLus U3Mon3BaiTe camo OpUrMHaaHaTa onakoBka. Mo To3un
HauMH MOXKeM [a rapaHTupame 6bp3a v mafka obpaboTka Ha FapaHuuuTe.
Mosis, usnparteTte HU ypeauTe caef nialiaHe uiu 3asBeTe ciukep Ha Freeway.
3a cbKaNeHve HAMa 4a MOKEM a3 Npuemame ypegu, KouTo He ca ¢ aboHameHT.
lapaHuMATa HE MOKPMBA YacCTW, KOUTO ca OBEKT Ha eCTecTBEHO WM3HOCBaHe.
AKO Kenaete fa HampasuTe rapaHUMOHHA nNpeTeHuus, Aa cbobliute 3a
Heu3NPaBHOCTM WM fa nopbyaTe pe3epBHU YacTM MAKW. aKcecoapu, Mons
CBbpXKETe Ce C LEeHTbpa 33 NoAApbKKA No-gony: MNoaneku Ha npomsaHa 6e3
npeavssectue.

RO

GARANTIE

Acest aparat este un produs de calitate. A fost proiectat in conformitate cu
standardele tehnice actuale si a facut cu atentie materiale normale, de buna
calitate. Perioada de garantie este de 24 de luni si incepe la data cumpardrii,
care poate fi verificatd prin chitant3, facturd sau buletin de livrare. n timpul
acestei perioade de garantie, toate erorile functionale, care, in ciuda tratamen=
tului atent descris in manualul nostru de utilizare, sunt verificabile din cauza
defectelor materiale, vor fi rectificate de personalul nostru de service post-van-
zare. Garantia ia forma faptului ca piesele defecte vor fi reparate sau inlocuite
cu piese perfecte gratuit, la discretia noastra. Piesele inlocuite vor deveni pro-
prietatea noastrd. Lucrdrile de reparatii sau inlocuirea pieselor individuale nu
vor prelungi perioada de garantie, deoarece nu vor duce la inceperea unei noi
perioade de garantie pentru aparat. Nu se va incepe nici o perioada de garantie
separata pentru piesele de schimb care pot fi incluse. Nu putem oferi o garantie
pentru defectiunile si defectele aparatelor sau ale pieselor acestora cauzate de
utilizarea fortei excesive, tratarea necorespunzatoare si intretinerea. Acest lu-
cru se aplica si in caz de nerespectare a manualului de utilizare si a pieselor
de instalare sau de rezerva si accesorii care nu sunt incluse in gama noastra
de produse. Tn caz de interferentd cu modificirile aduse aparatului de citre
persoane neautorizate, garantia va fi anulatd. Daunele care pot fi atribuite ma-
nipuldrii necorespunzatoare, supraincarcarii sau uzurii naturale sunt excluse din
garantie. Deteriorarile cauzate de producdtor sau de un defect material vor fi
corectate gratuit, prin reparatii sau prin furnizarea de piese de schimb. Conditia
prealabild este ca echipamentul sa fie predat in asamblare si sa fie completat
cu dovada vanzarii si a garantiei. Pentru o cerere de garantie, utilizati numai
ambalajul original. Tn acest fel, putem garanta procesarea rapida si fira prob-
leme a garantiei. Trimiteti-ne aparatele post-platite sau solicitati un autocolant
Freeway. Din pdcate, nu vom putea accepta dispozitive care nu sunt platite post-
paid. Garantia nu acoperd piese care sunt supuse uzurii naturale. Daca doriti sa
solicitati o garantie, sa semnalati defectiuni sau sa comandati piese de schimb
sau accesorii, va rugam sa contactati centrul de asistenta tehnica de mai jos: Pot
fi modificate fara o notificare prealabila.

NMK

FTAPAHUUIA

CTPaHa Ha HalwmMTe CEPBUCHU CNYKOW. FapaHLumjaTa e Bo GopmMa Koja fedekTHUTe
nenosw ke 6MAaT NoNpaBeHn UM 3aMeHETM CO COBPLUIEHM AeN0BM 6ecnaaTHoO no
Hawa AucKpeuuja. 3ameHeTHTe AeN0BM Ke CTaHaT Hall COMCTBEHOCT. Monpasku
WM 3aMeHa Ha NOeAVMHEYHW 4e/10BU HEMA [a FO NPOLONKAT rapaHTHUOT POK,
TYKY Ke pe3ynTvpa co 3anoyHyBakbe Ha HOB rapaHTEH POK 3a anapatoT. Hema aa
OTMNOYHE OAAENEH rapaHTEH POK 33 Pe3ePBHU 4e/10BM LUTO MOXKE 3 Ce KopUCTar.
He morkeme Aa NoHyAMME rapaHLmja 3a owTeTyBaka 1 AedeKTn Ha anapaTtute
WUNN HUBHWTE AEN0BU Npeau3BMKaHW of, ynotpeba Ha NpekymepHa cwna,
HenpaBuAEeH TPETMaH 1 cepBucKpa tbe. OBa MCTO TaKa BaXkM U 3a HEYCNexoT Aa
Ce ycoraacat Co OnepaTUBHUOT MPUPAYHMK U MHCTANALMOHUTE UIN Pe3epBHUTE
1 MOMOLLHM ie/I0BU LITO He Ce BKNY4YeHM BO HALLIMOT aCOPTUMaH Ha NPOMU3BOAM.
Bo c/yyaj Ha Npeykn BO NPOMEHWTE Ha anapaToT Of, CTPaHa Ha HEOBNACTEHU
Mua, rapaHumjata ke 6uae noHuwTeHa. OwTeTyBakaTa WTOo ce NPUnuLWyBsaaT
Ha HenpaBW/IIHO paKyBakbe, Haj ToBapere WAW NpupoaHa ynotpeba ce
WCKNYYeHU o rapaHumjaTa. OwTeTyBakaTta Npean3BrKaHu o4 Npor3BoAUTENOT
NN of, maTepujaneH aedekt ke 6uaat nonpaseHu 6e3 HafOMeCT Co NonpaskKa
unun co obesbepysarbe Ha pesepBHU Aenosu. Npeaycnos e AeKa onpemara e
npepaneHa cobpaHu, a 3aBpLUM CO L0Ka3 3a Npoaarkba v rapaHumja. 3a 6aparbe
3a rapaHumja, KOpucTeTe ro OPUIMHANHOTO NakyBakbe. Ha Toj HauMH moxkeme
Oa rapaHTvpame 6p3a u HenpeyeHa 06paboTKa Ha rapaHumute. Be monmme
ucnparteTe rv anapaTuTe NocT-nejg uav nobapajte HanenHuua co Freeway. 3a
»Kan Hema Ja moxkeme Aa npudaTtvme anapaTv Kou He ce nocTneja. fapaHuujata
He r'M NOKpWBa AEeN0BUTE WTO ce NpeamMeT Ha NpupoaHo aberse. AKo cakate
Oa nogHeceTe 6aparbe 3a rapaHumja, 4a NpujaBuTe rPeLLKn AW Aa HapadyaTe
pes3epBHV AeN0BU UNM 40AATOLM, BE MOIMME KOHTAKTMpPajTe o LEeHTapoT 3a
npogasatbe nogony: NpeameT Ha NpomeHa 6e3 nNpeTxoHa Hajasa. HajaBa.

HUN

GARANCIA

Ez a késziilék mindségi termék. Ugy tervezték, hogy megfeleljen a jelenlegi
mszaki szabvanyoknak, és gondosan, normal, j6 min&ségi anyagokkal késziilt.
A jotéllasi id6 24 hdnap, és a vésarlas napjan kezdédik, amelyet a kézhezvé-
tel, a szdmla vagy a kézbesitési értesités igazolhat. A garanciaidd alatt minden
olyan funkcionalis hiba, amely az tizemeltetési utasitasunkban leirt gondos ke-
zelés ellenére bizonyithatdéan az anyagi hibak miatt kovetkezik be, a vevészol-
gélatunk javitja. A garancia olyan formdja, hogy a hibas alkatrészek javitasa
vagy cseréje a tokéletes alkatrészekkel ingyenes. A cserélt részek tulajdonunk
lesz. A javitdsi munkdk vagy az egyes részek cseréje nem hosszabbitja meg a
jotalldsi id6szakot, és nem eredményez (j garanciaidé megkezdését a késziilék
szamara. Nincs kilon garanciaidé a potalkatrészek esetén. Nem nydjtunk ga-
ranciat.a készulékek vagy alkatrészeik karosodasara és hibaira a tulzott erd, a
helytelen kezelés és a karbantartas miatt. Ez vonatkozik az Gizemeltetési utasitas
és a telepités, illetve a tartalék és tartozék alkatrészeinek meg nem felelésére is,
amelyek nem tartoznak atermékkinalatunkba. Abban az esetben, ha a készilék
jogosulatlan, személy dltali modositasai zavarnak, a garancia érvényét veszti. A
nem megfelel kezelés, a terhelés vagy a természetes kopas okozta kdrok nem
tartoznak a'garancia hatdlya ala. A gyartd vagy az anyaghiba altal okozott karo-
kat a javitas vagy a pétalkatrészek beszerzése nélkul kijavitjak. Az el6feltétel az,
hogy a berendezést Gsszeszerelték, és az értékesités és a garancia igazolasaval
kiegésziiljon. A garancia igényléséhez csak az eredeti csomagoldst hasznélja. igy
garantélhatjuk a gyors«és zokkenémentes garanciafeldolgozast. Kérjik, kildje el
nekiink a késziiléket utdlag fizetett vagy kérjen Freeway matricat. Sajnos nem
tudjuk elfogadni a nem utdlag fizetett késziilékeket. A garancia nem terjed ki
a természetes kopdsnak kitett alkatrészekre. Ha garancidlis igényt kivan nyu-
jtani, hibakat jelenteni vagy potalkatrészeket vagy tartozékokat rendelni, kér-
juk, vegye fel a kapcsolatot az aldbbi értékesitési kdzponttal: ElGzetes értesités
nélkil valtozhat.



POL

GWARANCJA

To urzadzenie jest produktem wysokiej jakosci. Zostat zaprojektowany zgod-
nie z aktualnymi standardami technicznymi i wykonany starannie przy uzyciu
zwyktych, dobrej jakosci materiatéw. Okres gwarancji wynosi 24 miesigce i
rozpoczyna sie w dniu zakupu, ktéry mozna zweryfikowaé za pomoca parago-
nu, faktury lub dowodu dostawy. W okresie gwarancji wszystkie btedy funkc-
jonalne, ktére pomimo starannego traktowania opisanego w naszej instrukcji
obstugi, sg weryfikowalne przez wady materiatowe, zostang naprawione przez
nasz personel obstugi posprzedaznej. Gwarancja ma forme, w ktérej wad-
liwe czesci zostang naprawione lub wymienione na czesci zamienne bezptat-
nie wedtug naszego uznania. Wymienione czesci stang sie nasza wtasnoscia.
Naprawa lub wymiana pojedynczych czesci nie przedtuzy okresu gwaranciji, nie
spowoduje to rozpoczecia nowego okresu gwarancyjnego dla urzgdzenia. Nie
rozpocznie sie oddzielny okres gwarancji na czesci zamienne, ktére moga byc
uzywane. Nie mozemy zaoferowac gwarancji na uszkodzenia i usterki urzadzen
lub ich czesci spowodowane uzyciem nadmiernej sity, niewtasciwego traktowa-
nia i serwisowania. Dotyczy to rowniez nieprzestrzegania instrukcji obstugi i in-
stalacji lub czesci zamiennych i akcesoridw, ktore nie sg zawarte w naszej ofercie
produktow. W przypadku ingerencji w modyfikacje urzadzenia przez osoby nie-
uprawnione, gwarancja zostanie uniewazniona. Szkody, ktére mozna przypisac
niewtasciwej obstudze, nadmiernemu obcigzeniu lub naturalnemu zuzyciu, sg
wytgczone z gwarancji. Uszkodzenia spowodowane przez producenta lub wade
materiatowg zostang naprawione bezptatnie przez naprawe lub przez dostarcze-
nie czesci zamiennych. Warunkiem wstepnym jest przekazanie sprzetu w kom-
plecie wraz z dowodem sprzedazy i gwarancjg. W/przypadku reklamacji nalezy
uzywac tylko oryginalnego opakowania. W ten‘sposéb mozemy zagwarantow-
ac szybkie i ptynne przetwarzanie gwarancjic Przeslij nam urzgdzenia post-paid
lub zaméw naklejke na autostrade. Niestety nie bedziemy mogli akceptowac
urzadzen, ktére nie sa optacane z dotu. Gwarancja nie obejmuje czesci ulegaja-
cych naturalnemu zuzyciu. Jesli chcesz zgtosi¢ roszczenie gwarancyjne, zgtosi¢
usterki lub zamdwic¢ czesci zamienne lub akcesoria, skontaktuj sie z nastepu-
jacym centrum obstugi posprzedaznej: Zastrzega sie:mozliwos¢ zmian bez up-
rzedzenia.

ALB

GARANCI

Kjo pajisje éshté njé produkt cilésor. Wasshté hartuar né pérputhje me stan-
dardet aktuale teknike dhe éshté béré me kujdes duke pérdorur materiale
normale, me cilési té miré. Periudha e garancisé éshté 24 muaj dhe fillon né
datén e blerjes, e cila mund té vértetohet me faturén, faturén ose dorézimin:
Gjateé késaj periudhe garancie, té gjitha gabimet funksionale, té cilat, pérkundér
trajtimit té kujdesshém té pérshkruar né manualin toné té funksionimit, jané
verifikueshém pér shkak té metave té materialit, do té korrigjohen nga stafi
yné i shérbimit pas shitjes. Garancia merr formén gé pjesét e démtuara do té
riparohen ose zévendésohen me pjesé té pérsosura falas, sipas gjykimit toné.
Pjesét e zévendésuara do té béhen proné joné. Puna e riparimit ose zévendési-
mi i pjeséve individuale nuk do té zgjasé periudhén e garancisé, por nuk do té
rezultojé né fillimin e njé periudhe té re garancie pér pajisjen. Asnjé periudhé
e veganté e garancisé nuk do teé fillojé pér pjesét rezervé qé mund té merren.
Ne nuk mund té ofrojmé njé garanci pér démtimin dhe defektet e pajisjeve ose
pjeséve té tyre té shkaktuara nga pérdorimi i forcés sé tepért, trajtimi dhe shér-
bimi i pahijshém. Kjo gjithashtu vlen pér déshtimet né pérputhje me manualin e
funksionimit dhe instalimin ose pjesét rezervé dhe aksesoré qé nuk pérfshihen
né gamén toné té produkteve. Né rast ndérhyrje né modifikimet e pajisjes nga
persona té paautorizuar, garancia do té higet. Démet qé mund t’i atribuohen
trajtimit té pahijshém, ngarkimit té tepért, ose konsumit natyror, pérjashtohen
nga garancia. Démet e shkaktuara nga prodhuesi ose nga njé defekt i materi-
alit do té korrigjohen pa pagesé me riparim ose duke siguruar pjesé kémbimi.
Parakushti éshté gé pajisjet té dorézohen té montuara, dhe té kompletuara me
provén e shitjes dhe garancisé. Pér njé kérkesé garancie, pérdorni vetém pa-
ketimin origjinal. Né até ményré, ne mund té garantojmé pérpunim té shpejté
dhe té geté té garancisé. Ju lutemi na dérgoni pajisjet me posté té paguar ose
kérkoni njé afishe autostradé. Pér fat té keq, ne nuk do té jemi né gjendje té
pranojmé pajisje qé nuk jané me kontraté. Garancia nuk pérfshin pjesé qé i nén-
shtrohen konsumit natyror. Nése déshironi té béni njé kérkesé pér garanci, té
raportoni gabime ose té porosisni pjesé rezervé ose pajisje, ju lutemi kontaktoni
gendrén pas shitjes mé poshté: Subjekti pér té ndryshuar pa njoftim paraprak.

HR

JAMSTVO

Ovaj je uredaj kvalitetan proizvod. Dizajniran je u skladu s trenutnim tehnickim
standardima i izraden je pazljivo koriste¢i normalne, kvalitetne materijale. Ga-
rancijsko razdoblje je 24 mjeseca i zapocinje datumom kupnje, Sto se moze
potvrditi potvrdom primitka, racuna ili dostavnice. Tijekom ovog jamstvenog
razdoblja sve ¢e funkcionalne pogreske, koje su unatoC pazljivom postupanju
opisanom u nasem prirucniku za upotrebu provjerljivo zbog materijalnih ne-
dostataka, otkloniti od strane naseg servisnog osoblja. Jamstvo ima oblik da
Ce se osteceni dijelovi besplatno popraviti ili zamijeniti savrSenim dijelovima,
po nasem nahodenju. Zamijenjeni dijelovi postat ¢e nase vlasnistvo. Popravak
ili zamjena pojedinih dijelova nece produljiti jamstveno razdoblje, jer nece re-
zultirati novim jamstvenim rokom za uredaj. Nece zapocet zasebni jamstveni
rok za rezervne dijelove koji se mogu trositi. Ne moZzemo pruZiti jamstvo za
osStecenja i oStecenja uredaja ili njihovih dijelova uzrokovanih prekomjernom
silom, nepravilnim postupanjem i servisiranjem. To se takoder odnosi i na
neuskladivanje s uputama za uporabu i instalacijskim ili rezervnim i pomo¢nim
dijelovima koji nisu ukljuéeni u nas asortiman proizvoda. U slu¢aju ometanja ne-
ovlastenih osoba na izmjenama uredaja, jamstvo Ce se ponistiti. Ostecenja koja
se mogu pripisati nepravilnom rukovanju, preopterecenju ili prirodnom habanju
iskljucena su iz jamstva. Stete uzrokovane proizvodacem ili oitecenjem materi-
jala ispravit ¢e se besplatnim popravkom ili osiguravanjem rezervnih dijelova.
Preduvjet je da se oprema preda u sastavu, zajedno s dokazom o prodaji i ga-
rancijom. Za garancijski zahtjev koristite samo originalno pakiranje. Na taj nacin
mozemo jamditi brzu i glatku obradu jamstava. Posaljite nam uredaje naknadno
ili zatraZite naljepnicu autoputa. NaZalost, ne¢emo biti u moguénosti prihvati-
ti uredaje koji nisu pretplaceni. Jamstvo ne obuhvaca dijelove koji su podloZni
prirodnom habanju. Ako Zelite podnijeti zahtjev za jamstvom, prijaviti kvarove ili
naruciti rezervne dijelove ili pribor, molimo kontaktirajte dolje prodajni centar:
PodloZzno promjenama bez prethodne najave.

SRB

FAPAHLUMIA

OBaj anapar je KBa/sMTeTaH NPou3BOA. [ln3ajHMpPaH je y cKnagy ca TPEHYTHUM
TEXHUYKMM CTaHAAPAMMA 1 paheH nax/buBo Kopuctehn HopmasHe, KBanuTeTHe
maTepnjane. MapaHTHM pOK je 24 meceua M 3anoynkbe JAaHOM KynoBuHe,
WTO' Ce MOKe. BepudpuKoBaTU NpuMarbem, GakTypoM WAU OTNPEMHULOM.
ToKoM oBOr FapaHTHOr neprosa, cee GyHKLMOHANHE rpeLlke Koje ce, ynpKoc
Na*K/bBOM NOCTYMakby ONMCAHOM Y Hallem ynyTcTBy 3a ynotpeby, BepoBaTHO
Mory_ApoBepuTH 360r maTepujanHUx HepocTaTaka, OoTkioHuhe op cTpaHe
HalWer cepBucHor ocobsba,, MapaHumja fobuja obaunk ga he ce HeucnpasHU
AEN0BW  MONPaBUTM WU, 3aMEHWUTU CaBpLUEHUM AenosBuma becnnaTtHo no
Hawem Haxohery. 3amereHu Aenosu noctahe Hawe BAacHMWTBO. Monpasuu
Wi 3ameHa nojeauHux aenosa Hehe Npoay>KUTKU rapaHTHM pok jep Hehe
PEe3yNTMPAT HOBUM TapaHLMjCKUM POKOM 3a anapat. Hehe nouyetn nocebaH
rapaHTHM _pOK. 33 pe3epBHe Ae/0BE Koju ce Mory HanyHutu. He moxemo
Npy>KUTY TapaHLujy 3a owTteherba 1 olteherba ypehaja uamn bUXoBKx Aenosa
HacTanx MPEKOMEPHOM CUIOM, HEMPABUAHUM TPETMAHOM 1 CEPBUCUPAHEM.
OBo ce Takohe- 04HOCK W Ha.  HenmowToBatbe ynyTcTBa 3a ynotpeby u
MHCTaNaUMOHMNX AN pe3epBHUX M NOMONhHMX AenoBa Koju Hucy obyxsaheHu
HalWMM acopTMMaHOM Npou3Boaa. Y cnyyajy omeTarwa moamdukaumja ypehaja
oA, cTpaHe HeosnawheHWx ocoba, rapaHumja he ce noHUWTUTU. OwTeherba
Koja ce Mmory npunucati HenpasuIHOM PyKoBaky, npeontepehery wau
npupoaHom xabakby cy UCK/byyeHa u3 rapaHuuje. OwTteherba HacTana og cTpaHe
npowussohaya nnu owTtehera matepujana ucnpassbahe ce Uan nonpas/bakbem
pesepBHUX AenoBa becnnaTHo. Mpeaycnos je ga ce onpema npeaa y cacrasy,
33je4HO ca [AOKasoM O MpoAaju W rapaHuujom. 3a 3axTeB O rapaHuuju
KOPUCTUTE CaMO OPUrMHANHO NaKoBake. Ha Taj HaYMH MOKEeMO rapaHToBaTu
6p3y v ratky obpagy rapaHuuja. Mowasmute Ham ypehaje HaKHaAHO UK
3aTpa)KuTe HanenHuuy ca aytonyta. Haxanoct, Hehemo 61T y moryhHocTn
Aa npuxsatumo ypehaje Koju Hucy nnaheHw. FapaHumja He NoKpuBa aenose
KOjW Cy M3N10XKeHN NpUpoaHOM Xabakby. AKO Kenute Ja nofHeceTe 3axTeB 3a
rapaHuujom, NpujaBuTe rpeLlke UM HapyyuuTe pesepBHe AeNoBe UK AoAATHY
onpemy, MO/IMMO KOHTaKTUpajTe A0 NPoAajHM LieHTap: Mory ce NpoOMeHUTH
6e3 npeTxoaHe Hajase.



Product Name:
‘Ovopa Npoidvrog:

Model / Movtého:

Declaration of Conformity / AjAwon Zuppopdwong

ANGLE GRINDER
FQNIAKOZ TPOXOx

I BAG7100 - BAG7900

EN

EC - DECLARATION OF CONFORMITY

We declare under our sole responsibility that the product described
under “Technical Data” is In conformity with the following standards
or standardized documents and in accordance with the regulations:

SK

CE - VYHLASENIE KONFORMITY

Vyhlasujeme na vlastnu zodpovednost, Ze vyrobok opisany v &asti “Technické ddaje” je
v stlade s nasledujdcimi normami alebo $tandardnymi dokumentmi, podla predpisov
smernic:

CE-KONFORMITATSERKLARUNG

Wir erklaren in alleiniger Verantwortung, dass das unter ,Technische Daten“ beschriebene
Produkt den folgenden Normen oder standardisierten Dokumenten entspricht, gemaR den
Bestimmungen der Richtlinien:

BG

CE - AEKNTAPALIUA 3A CbOTBETCTBUE

Hue feknapupame Ha Halla OTTOBOPHOCT eJHCTBEHO, Ye NPOAYKTBT, ONUCaH B
“TeXHU4YeCKM AaHHU" € B CbOTBETCTBUE CbC CIEAHUTE CTaHAAPTU UM CTaHAAPTU3MUPaHM
[IOKYMEHTU, CbOb6PasHO NpeanncaHuATa Ha AUPeKTUBUTE:

FR

DECLARATION CE DE CONFORMITE

Nous déclarons sous notre seule responsabilité que le produit décrit sous «Données tech-
niques» est conforme aux normes ou documents normalisés suivants, conformément aux
réglementations:

RO

DECLARATIE DE CONFORMITATE

Declaram pe propria rdspundere ca produsul descris in sectiunea “Date tehnice” este in
conformitate cu urmatoarele standarde sau documente standardizate, in conformitate cu
reglementarile:

SPA

DICHARAZIONE DI CONFORMITA CE

Declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad que el producto descrito en “Datos técni-
cos” cumple con las siguientes normas o documentos estandarizados, in base alle prescrizioni
delle direttive:

NMK

EY-AEK/IAPALIMIA 3A COOBPA3HOCT

Co Halwa OATrOBOPHOCT W3jaByBame Jieka NPOM3BOAOT ONMLIaH nog, “TexHnuku nogatoun” e
BO COTMIACHOCT CO CEAHUTE CTaHAAPAN UM CTaHAAPAN3MPaHU AOKYMeHTH, in conformitate
cu reglementarile:

DECLARACION DE CONFORMIDAD CE

Declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad que el producte descrito en “Datos
técnicos” cumple con las siguientes normas o‘documentos estandarizados, de acuerdo con
las regulaciones:

HUN

EK-MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT

Kizdrdlagos felel@sséglinkkel kijelentjiik, hogy a ,MUiszaki adatok” alatt leirt termék
megfelel az aldbbi szabvanyoknak vagy szabvanyositott dokumentumoknak, szabdlyoknak
megfelelGen:

SLO

CE-IZJAVA O KONFORMNOSTI
1zjavljamo pod izkljuéno odgovornostjo, da je izdelek, opisan pod ,Tehni€ni podatki®, v skladu
z naslednjimi standardi ali standardiziranimi dokumenti, v skladu z dolo¢ili smernic:

POL

DEKLARACJA ZGODNOSCI WE

Deklarujemy, na nasza wytaczng odpowiedzialnosé, ze produkt opisany w “Danych tech-
nicznych” jest zgodny z nastepujacymi normami lub standardowymi dokumentami, zgodnie
z przepisami:

EL

ARAwon cuppopdwong EK

AnAwvou e urtebBuva OTL To TIPOIOV TTou TepLypAadeTaL 6TO
KedAAaLo “TexViKA XapaKTNPLoTKA™ eivat cUPPATO UE TG AKOAOUBEG
SLATAEELG TNG KOWOTLKAG 08Nyiag Kat pe Ta akOAoUBa EVOPROVIGUEVQL
KOVOVLOTLKA TTPOTUTIAL:

POR

DECLARAGAO CE DE CONFORMIDADE

Declaramos sob nossa exclusiva responsabilidade que o produto descrito em “Dados
técnicos” estd em conformidade com as seguintes normas ou documentos padronizados, de
acordo com os regulamentos:

MLT

DIKJIARAZZJONI KE TA ‘KONFORMITA

Ahna niddikjaraw taht ir-responsabbilta unika taghna li I-prodott deskritt taht “Data Teknika’
huwa konformi ma ‘I-istandards jew id-dokumenti standardizzati li gejjin, skond ir-regola-
menti:

SRB

ELL AEKNAPALIMIA KOHOOPMMUTETA
M3y3eTHO 13jaBsbyjemo Aa je NPou3Bog onucaH y ,TeXHUYKUM nogaumuma‘ y cknagy ca
cnesehnm CTaHAAPAMMA AW CTaHAAPAN30BaHUM AOKYMEHTUMA M Y CKAady ca nponucuma:

HR

EC - IZJAVA O SUKLADNOSTI

1zjavljujemo da smo pod iskljuivom odgovornoscu da je proizvod opisan u ,Tehnic¢kim
podacima“ u skladu sa sljede¢im standardima ili standardiziranim dokumentima i u skladu s
propisima:

ALB

EC-Deklarata e Konformitetit

Ne deklarojmé nén pérgjegjésiné tonévetém se produkti i pérshkruar né “Té dhénat
teknike” éshté né pérputhje me standardet e méposhtme ose dokumentet e standardizuara
dhe né pérputhje me rregulloret:

2006/42/EC
2006/95/EC

EN 60745-1:2009 + A11:2010
EN 60745-2-3:2011+A2: 2013+A11:2014+A12:2014+A13:2015
EN 60745-2-3:2011+A2: 2013
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